
Riservatezza - Rezerviranost 5

Al Comune di San Dorligo della Valle
P.n. Občina Dolina

Il/La sottoscritto/a- 
Podpisani/a___________________________________________________________________________________

nato/a a -rojen/a a-v_____________________________il-dne_______________________________________

Codice fiscale -_______________________________________________________________________________
Davčna številka

tel. Abit. -____________________________-tel lavoro-._____________________________________________
hišna tel št.                                             delovna tel.št

cell.-____________________________________indirizzo posta 
elettronica___________________________
mob.                                                            naslov elektronske pošte

c h i e d o

l'iscrizione all'asilo nido di Dolina di mio figlio/a=dei miei figli/e nella sezione di lingua

 slovena

 italiana

con frequenza

 mensile 

DOMANDA DI ISCRIZIONE ALL'ASILO NIDO DI DOLINA
PROŠNJA ZA VPIS V DOLINSKE JASLI

ANNO SCOLASTICO 2009-2010

Cat.- kat. Lingua - jezik



 giornaliera          

 lunedì  martedì  mercoledì  giovedì  venerdì
(indicare le giornate scelte)

p r o s i m

      za vpis v otroške jasli v Dolini svojega sina/hčere=svojih sinov/hčera v oddelek 

 s slovenskim učnim jezikom

 z italijanskim učnim jezikom

zvrst obiskovanja

 mesečno

 dnevno  

 ponedeljek  torek  sreda  četrtek  petek
(obkrožiti zaželjene dneve)

consapevole che le dichiarazioni mendaci, la falsità in atti  e l'uso di atti falsi sono 
puniti  dal  codice  penale  e  da  leggi  speciali  in  materia  oltre  che con la  decadenza  dei 
benefici eventualmente conseguiti (D.P.R. 445/00),

zavedajoč se, da se lažne izjave, neresničnost v aktih in uporaba lažnih aktov kaznive  
po kazenskem zakoniku in po posebnih zakonih s  tem v zvezi,  ter  z  izgubo pravice do 
morebitnih pridobljenih ugodnosti (D.P.R. 445/00)

dichiaro che – izjavljam sledeče:

1) DATI FIGLIO/A – PODATKI SINA/HČERE

1.nome/ime_______________________________cognome/priimek________________________________

 nato/a a – rojen/a v ___________________________________il – dne____________________________

2.nome/ime_______________________________cognome/priimek________________________________

 nato/a a – rojen/a v ___________________________________il – dne____________________________

3.nome/ime_______________________________cognome/priimek________________________________

 nato/a a – rojen/a v ___________________________________il - dne_____________________________

2) COMUNE DI RESIDENZA DEL BAMBINO – BIVALIŠČE OTROKA

A)residente nel Comune di San Dorligo della Valle-Dolina 
-s stalnim bivališčem v Občini Dolina– 
indirizzo-naslov_________________________________________________________n.-št.________



B)non residente con parenti residenti fino al III° grado Comune di residenza 
-nebivajoč z bivajočimi sorodniki do III kolena-Občina bivanja_________________________
Dati parenti-Podatki sorodnikov
Nome-Ime _______________________________Cognome-Priimek_________________________

Indirizzo-naslov_______________________________________________n.-št.___________________;

Grado parentela-Koleno sorodstva_________________________

C)figli di dipendenti comunali non residenti-Comune di residenza____________________
-otroci občinskih uslužbence,v ki nimajo stalnega bivališča v občini-Občina bivanja

indirizzo-naslov________________________________________________n.-št.__________________

D) residente in enti convenzionati-Comune di residenza 
-bivajoč v pridruženih ustanovah-Občina bivanja__________________________________

indirizzo-naslov________________________________________________n.-št.___________________

E)non residente-nebivajoč

indirizzo-naslov________________________________________n.-št.________________________

3)  La famiglia anagrafica del bambino/a  è composta dalle seguenti persone (indicare 
tutti i componenti):

 otrokovo družinsko jedro sestavljajao sledeči člani (navesti vse družinske člane):

Nome e Cognome-Ime in Priimek Relazine di parentela con 
il/la minore-Sorodstvo z 

mladoletnim

Per i minori indicare la data 
di nascita-Za mladoletne 
navesti datum rojstva*

1

2

3

4

5

6

7

8

*l'età viene conteggiata al momento della scadenza del termine per la presentazione 
della domanda. Ai fini del punteggio non viene conteggiato il bambino/a per il quale si 
richiede l'iscrizione
upošteva se starost ob trenutku zapadlosti roka za predložitev prošnje.Za določitev točk 
na lestvici se ne upošteva otroka za katerega se prosi vpis.



4) Il bambino ha effettuato tutte le vaccinazioni obbligatorie SI NO
otrok je izvršil vsa obvezna cepljenja DA NE

5) Situazione lavorativa dei genitori-zaposlitveni položaj staršev:

- che la madre è occupata in qualità di

___________________________presso______________________
mati je zaposlena kot         pri

disoccupata (allegare attestato)-nezaposlena (priložiti potrdilo)

- che il padre è occupato in qualità di 

_____________________________presso______________________
oče je zaposlen kot                pri

disoccupato (allegare attestato)-nezaposlen  (priložiti potrdilo

6) Situazione formativa dei genitori-študijski položaj staršev (SOLO SE STUDENTI  -   
SAMO ZA ŠTUDENTE):

  - la madre è iscritta all'Istituto/Università__________________________con obbligo di 
frequenza 
    mati je vpisana na Zavodu/Univerzi z obvezno prisotnostjo                  SI   NO

DA  NE

  - il padre è iscritto all'Istituto/Università___________________________con obbligo di 
frequenza 
    oče je vpisan na Zavodu/Univerzi z  obvezno prisotnostjo SI   NO 

DA   NE

7) Valore ISEE:
vrednost ISEE:

Nucleo familiare
Družinsko jedro

Valore e data ISEE 
Vrednost in datum ISEE

8) Che il bambino/a è disabile (allegare dichiarazione di handicap ai sensi della L.104/92-
con attestazione d'invalidità uguale o superiore al 40%)             SI NO

da je otrok prizadet (priložiti izjavo o prizadetosti v smislu zakona 104/92-prizadetost 
mora biti enaka ali višja od 40%) DA NE



9) Che il bambino è privo di genitori o con genitori in carcere SI NO
da je otrok brez staršev ali s starši v zaporu DA NE

10) Che il bambino è affidato/adottato SI NO
da je otrok v rejništvu/posvojen            DA NE

11) Che i coniugi sono legalmente separati/divorziati (allegare copia sentenza)    SI       NO
da sta zakonca zakonito ločena/razporočena (priložiti kopijo razsodbe) DA      NE

12) Il bambino/a è seguito dai servizi Sociali (allegare relazione) SI NO
otroku sledi socialna služba (priložiti poročilo) DA NE

Servizio sociale competente_________________________________________________________________
Pristojna Socialna služba

Dolina,________________________

FIRMA-PODPIS

Ad integrazione della domanda di iscrizione allego la seguente documentazione:
V dopolnilo prošnji prilagam sledeče dokumente:

1______________________________________________________

2______________________________________________________

3______________________________________________________

4______________________________________________________



COGNOME e NOME DEL BAMBINO- PRIIMEK in IME 
OTROKA___________________________________

CATEGORIA

ZVRST

PUNTEGGIO 
ATTRIBUIBILE 

točkovanje

PUNTEGGIO SPETTANTE

DODELJENO TOČKOVANE

a) Bambino disabile-Prizadet otrok 100

b) Bambino  con  madre/padre-in  carcere  o  privo  di 
madre/padre

Otrok  z  materjo/očetom  v  zaporu  ali  brez 
matere/očeta 100

c) Bambino  con  fratelli/sorelle  già  frequentanti 
asilo.nido di Dolina

otrok z bratom/sestro,ki že obiskuje jasli v Dolini 80

d) Bambino  con  genitore  in  situazione  di  handicap 
certificato

Otrok s staršem s potrjenim invalidnim stanjem 90

e) Bambino  con  fratello/i  e/o  sorella/e  e/o  altro 
familiare in situazione di handicap certificato

Otrok  z   bratom/i  in/ali  sestro/ami  in/ali  drugimi 
družinskim članom s potrjenim invalidnim stanjem 90

f) Bambino  con  entrambi  i  genitori 
lavoratori/studenti  o  con  unico  genitore. 
Lavoratore/studente/disoccupato 

otrok  z  obema  staršema  zaposlena/študenta  oz.  
edini starš zaposlen/študent/nezaposlen           * 80

g) Bambino con fratello/i o sorella/e minori di anni 3-
otrok z bratom/i ali sestro/ami manjši/e od 3. let  
** 35

h) Bambino con fratello/i o sorella/e di età compresa 
tra 3-7-anni 

otrok z bratom/i ali sestro/ami v starosti med 3.-7.  
letom 30

i) Bambino con fratello/i o sorella/e di età compresa 
tra 7-12 anni-

otrok z bratom/i ali sestro/ami v starosti med 7.-12.  
letom 25

RISERVATO ALL'UFFICIO-NAMENJENO URADU             Esente da bollo—Art.II Tab.all.B-DPR 
642/72 

       -Opravičen kolka-čl.IITab.pril.B-OPR 642/72

La domanda è stata regolarmente presentata in data
Prošnja je bila redno oddana dne_________________________________________
Dichiarante identificato con 
Izjavitelj prepoznan na podlagi___________________________________________
rilasciato da                                        in data                                       n.                                   
izdane/ga________________________________dne_______________________-št.______________________



CATEGORIA

ZVRST

PUNTEGGIO 
ATTRIBUIBILE 

točkovanje

PUNTEGGIO SPETTANTE

DODELJENO TOČKOVANE

j) Bambino con fratello/i o sorella/e di età compresa 
tra 12-15 anni-

otrok z bratom/i ali sestro/amiv starosti  med 12.-
15. letom 15

k) Nucleo familiare con interventi economici del 
Ser.Soc. nell'ultimo anno-

družinsko jedro z ekonomsko pomočjo  Soc.Služb v 
zadnjem letu 25

l) bambino in affido/adozione-

otrok v rejništvu/posvojen 20

m) Bambino in situazione di rischio documentata dai 
Ser. Pubblici-

otrok v dokazanem težkem položaju na osnovi 
poročila javnih Služb 100

n) Genitori con pendolarità lavorativa giornaliera 
dimostrabile-

starši,ki se morajo službeno dokazano pomikati v 
oddaljen kraj 10

o) Nucleo familiare con ISEE fascia “A”(esonero)-
družinsko jedro z ISEE v kategoriji”A”(oprostitev) 30

p) Nucleo familiare con ISEE fascia “B”-

družinsko jedro  z ISEE v kategoriji”B” 24

q) Nucleo familiare con ISEE fascia “C”-

družinsko jedro  z ISEE v kategoriji”C” 18

r) Nucleo familiare con ISEE fascia “D”-

družinsko jedro z ISEE v kat.egoriji ”D” 12

s) Nucleo familiare con ISEE fascia “E”-

družinsko jedro  z ISEE v kategoriji”E” 6

t) bambino con fratelli/sorelle nell'asilo nido di 
Domio 

otrok z bratom/sestro v jaslih v Domju 4

u) Domande in lista d'attesa dall'anno precedente. e 
ripresentate-

prošnje v lanski čakalni lestvici in ponovno 
predložene v letošnjem letu 3

Punteggio totale
Skupno točkovanje

Categoria graduatoria



Zvrst lestvice                _______________
NB/Opozorila: In caso di parità di punteggio, verrà data precedenza al bambino/a più grande d'età.I 
punteggi indicati in tabella sono cumulabili. Il punteggio complessivo ottenuto da ciascun bambino 
risulta dalla somma dei punteggi parziali assegnati per ciascuna voce a quel bambino.
V primeru enakovrednega točkovanja, bo dana prednost starejšemu otroku.Točke navedene v 
razpredelnici je mogoče seštevati. Končno točkovanje za vsakega otroka izhaja iz vsote vseh točk, ki ji je  
otrok prejel za vsako postavko.

*Vengono considerati solo i corsi pubblici d'istruzione, pareggiati o legalmente riconosciuti con l'obbligo 
di frequenza annuale, limitatamente alla 1 a laurea.Nel caso di iscrizione all'Università ad anni successivi al primo, 
si attribuirà il punteggio solo se superati almeno 2 esami negli ultimi 12 mesi.
Lo stato di disoccupazione viene considerato solo quello documentabile con cartellino di disoccupazione 
regolarmente vidimato o con lettera di licenziamento successiva alla data dell'ultima vidimazione.

Upošteva se samo parificirane ali pravno priznane javne izobraževalne tečaje z obvezo letnega obiskovanja in 
samo glede na 1. univerzitetno diplomo.V primeru vpisa na Univerzo po prvem letniku se dodeli točke samo če je 
dotični opravil vsaj 2 izpita v zadnjih 12 mesecih.
Priznava se stanje nezaposlenosti samo v primeru, da je to dokazljivo z redno overovljenim kartončkom 
nezaposlenosti ali na podlagi odpustnega pisma z datumom, ki je poznejši od zadnjega overovljenja.

**Non viene conteggiato il bambino/a per il quale si chiede l'iscrizione.
L'età viene conteggiata al momento della scadenza del termine per la presentazione delle domande: lo stesso per 
i punti f,g,h,.
Se ne šteje otroka, z a katerega se prosi vpis.Starost se šteje od trenutka zapadlosti roka za predložitev prošenj:  
ravno tako pri točkah f, g in h.


